
Zmluva o poskytovaní služieb č. 1100081503/2017/5400/033 
uzatvorená  podľa  § 269 ods. 2 . zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka  

v znení neskorších predpisov  
 
 
 

Zmluvné strany 
 

Objednávateľ: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava  
                                                   v skrátenej forme “ŽSR“ 
Sídlo:    Klemensova 8,  813 61  Bratislava, Slovenská republika 
Právna forma:   Iná právnická osoba 
Zapísané:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I. 
    Oddiel: Po, vložka č. 312/B 
Štatutárny orgán:  Mgr. Martin Erdössy, generálny riaditeľ ŽSR 
Osoba oprávnená na podpis  
zmluvy v zmysle Nariadenia 
č. 2/2009 GR ZSR:  Ing. Pavol Bulla, riaditeľ Kancelárie generálneho riaditeľa ŽSR 
Osoba oprávnená rokovať           
vo veciach zmluvných:  Ing. Branislav Vavrinčík, riaditeľ ŽSR – Centrum logistiky a obstarávania
  
IČO:    31 364 501 
DIČ:    2020480121 
IČ DPH:   SK2020480121 
Bankové spojenie:  VÚB, a.s. 
SWIFT/BIC:   SUBASKBX 
IBAN:    SK11 0200 0000 3500 0470 0012 
  
Koneční príjemcovia objednávateľa:   

ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Žilina 
Ul. 1 mája 34, 010 01 Žilina 
Kontaktná osoba: Jaroslav Prašil, vedúci SMSÚ OZT OT Žilina, 
tel. č. 0911 979 174, e-mail: prasil.jaroslav@zsr.sk 
 

ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Košice 
Kasárenské námestie 11, 041 50 Košice 
Kontaktná osoba: Ing. Marcel Medvec, vedúci oddelenia, Sekcia OZT,  
tel. č. 0903 569 519, e-mail: medvec.marcel@zsr.sk 
 
ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Trnava 
Bratislavská 2/A,  917 02 Trnava  
Kontaktná osoba: Dušan Koza, odborno technický zamestnanec, Sekcia 
OZT, tel. č. 0903 275 190, e-mail: koza.dusan@zsr.sk 
 
ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Zvolen 
M. R. Štefánika 295/2, 960 02 Zvolen 
Kontaktná osoba: Ing. Peter Hoffman, vedúci SMSÚ OZT OT, 
tel. č. 0903 569 536, e-mail: hoffman.peter@zsr.sk 
 

 (ďalej len „objednávateľ“) 
 
 
 
Poskytovateľ :                           INOMA COMP, s.r.o. 
Sídlo:   ul. SNP 750, 033 01 Liptovský Hrádok  
Právna forma:   Spoločnosť s ručením obmedzeným 
Zapísané:        Obchodný register Okresného súdu Žilina 
  Oddiel: Sro, vložka číslo: 2108/L 
Štatutárny orgán:  Jozef Pethö,  konateľ, riaditeľ spoločnosti 
  Milan Krasuľa, konateľ 
Osoby oprávnené rokovať: 
-vo veciach zmluvných: Jozef Pethö, konateľ, riaditeľ spoločnosti 
-vo veciach technických: Jozef Pethö, konateľ, riaditeľ spoločnosti  
IČO:  31 612 261 
DIČ:   2020429279 
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IČ DPH:   SK2020429279 
Bankové spojenie:               Československá obchodná banka, a.s. 
    č.ú.: 4001860385/7500 
SWIFT/BIC:   CEKOSKBX 
IBAN:     SK80 7500 0000 0040 0186 0385 
 
(ďalej len „poskytovateľ“) 
 
 
     

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa vykonávať pre objednávateľa počas obdobia, na 

ktoré je táto zmluva uzavretá a na základe jeho objednávok opravy zariadení a systémov „INOMA“ 
nachádzajúcich sa v pôsobnosti nasledovných vnútorných organizačných jednotiek objednávateľa: 
ŽSR Oblastné riaditeľstvo Žilina, ŽSR Oblastné riaditeľstvo Košice, ŽSR Oblastné riaditeľstvo Trnava 
a ŽSR Oblastné riaditeľstvo Zvolen a záväzok objednávateľa tieto riadne poskytnuté služby od 
poskytovateľa prevziať a zaplatiť za ne cenu podľa čl. III. tejto zmluvy.  

 
2. Opravy zariadení a systémov „INOMA“ (ďalej v texte len „predmet zmluvy“ alebo „služby“) v sebe 

zahŕňajú nasledovné činnosti: 
a) zabezpečenie pozáručných opráv a servisný zásah - diagnostiku, lokalizáciu a opravu poruchy 
na zariadeniach dispozičných zapojovačov, dispečerských systémov, zariadeniach záznamu 
hovorov, rozhlasových zariadeniach, systémov OMEGA (opravou alebo výmenou vadného 
dielu), výsledkom ktorého je uvedenie opravovaného zariadenia do funkčného stavu, 

 b) opravu vadných dielov uvedených v stĺpci písm. G prílohy č. 1 "Cenník (nových) náhradných 
dielov a opráv vadných dielov", 
c) dodávku nových dielov uvedených v stĺpci písm. F prílohy č. 1 " Cenník (nových) náhradných 
dielov a opráv vadných dielov" v prípade, že nie je možné vadný diel opraviť 

 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje služby pre objednávateľa vykonávať riadne a včas, vo vlastnom mene, na 

vlastnú zodpovednosť a v závislosti od reálnych prevádzkových potrieb objednávateľa. 
 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva má povahu rámcovej zmluvy a poskytovateľ bude 

vykonávať služby na jednotlivých systémoch, nachádzajúcich sa v priestoroch patriacich do 
pôsobnosti jednotlivých konečných príjemcov objednávateľa (oblastných riaditeľstiev), v zmysle tejto 
zmluvy výlučne len na základe objednávky (e-mailovej objednávky alebo listovej objednávky) 
konečného príjemcu objednávateľa. V objednávke konečného príjemcu objednávateľa bude 
špecifikovaný konkrétny rozsah služieb, miesto určenia, termíny plnenia služieb, atď. Pre účely tejto 
zmluvy sa každý servisný zásah  (oprava) bude  jednotlivo považovať za samostatné dielo v zmysle § 
536 ods. 2 Obchodného zákonníka a zmluvný vzťah sa bude riadiť ustanoveniami zmluvy o dielo. 

 
5. Poskytovateľ zodpovedá za to, že všetky služby budú vykonané podľa pokynov výrobcu zariadení a 

systémov, ďalej v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a technickými normami platnými na území SR. 

 
6. Po vykonaní služieb v zmysle tejto zmluvy spíšu zmluvné strany potvrdzujúci dokument - Súpis 

vykonaných služieb. Súpis vykonaných služieb po vykonaní služieb schváli – potvrdí osoba poverená 
zo strany konečného príjemcu objednávateľa.  

 
 

Článok II.  
Čas a miesto plnenia 

 
1. Konkrétne miesta a lehoty plnenia budú určené v objednávkach, vystavených konečným príjemcom 

objednávateľa (konkrétnym Oblastným riaditeľstvom) v zmysle tejto zmluvy. Konečný príjemca 
objednávateľa je v súlade s touto zmluvou oprávnený vystavovať objednávky na výkon služieb 
v objektoch spadajúcich pod jeho správu, t.j. v objektoch patriacich do pôsobnosti daného Oblastného 
riaditeľstva. 

 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi služby v zmysle tejto zmluvy, a to v množstve 

definovanom jednotlivými objednávkami s určením miesta (lokality), a termínu požadovanej služby. 
Objednávateľ si vyhradzuje právo objednávať služby výlučne na základe svojich prevádzkových 
potrieb. 



 
3. Poskytovateľ je povinný začať vykonávať servisný zásah bezodkladne po nahlásení potreby vykonania 

servisného zásahu (odo dňa doručenia  objednávky,) zo strany povereného zamestnanca 
objednávateľa a servisný zásah vykonať (t.j. riadne ukončiť) najneskôr v termíne do  2 pracovných dní 
od nahlásenia potreby vykonania zásahu, ak v objednávke nebude určená iná lehota; avšak za 
predpokladu súčinnosti objednávateľa.  

 
4. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť opravy vadných dielov a dodávky nových náhradných dielov 

bezodkladne, najneskôr v termíne do 2 pracovných dní odo dňa vzniku, resp. potvrdenia takejto 
potreby zo strany povereného zamestnanca objednávateľa, ak v objednávke nebude určená iná 
lehota. 

 
5. Objednávateľ bude prostredníctvom svojich oprávnených osôb vopred formou objednávok 

(v elektronickej forme na e-mailovú adresu poskytovateľa uvedenú v tomto bode), nahlasovať 
poskytovateľovi v periodicite určenej prevádzkovými potrebami objednávateľa potrebu vykonania 
servisného zásahu v zmysle tejto zmluvy.  

 
Objednávka zaslaná elektronicky sa považuje za doručenú momentom odoslania objednávky na e-
mailovú adresu poskytovateľa uvedenú v tomto bode. Poskytovateľ je povinný plniť na základe 
doručenej objednávky, akceptácia objednávky zo strany poskytovateľa nie je potrebná. 
 
Objednávka musí obsahovať označenie zmluvných strán, konkrétne podmienky plnenia a to najmä 
miesto a objekt s presnou adresou, fakturačnú adresu objednávateľa, požadované množstvo a popis 
požadovanej činnosti, lehotu vykonania servisného zásahu a prípadne iné podmienky potrebné pre 
riadne a včasné plnenie predmetu tejto zmluvy.  
 
Kontaktné údaje poskytovateľa: Jozef Pethö, inomacomp@inomacomp.sk, +421 902 895 362,  
+ 421 (0)44 522 3831 
Zmenu týchto kontaktných údajov bude poskytovateľ oznamovať písomne formou doporučeného listu. 

  
6. Poskytovateľ je oprávnený poskytovať služby iba za prítomnosti oprávnenej osoby objednávateľa. 
 
7. Ak sa oprávnená osoba objednávateľa s poskytovateľom nedohodne inak, je poskytovateľ povinný 

v prípade, že je servisný zásah spočívajúci vo vykonaní opravy závislý na dodávke nových 
náhradných dielov zabezpečiť dodávku nových náhradných dielov bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do 30 dní. Táto lehota sa počíta od vykonania lokalizácie na zariadení.  
Potreba obstarať nový náhradný diel poskytovateľom musí byť odsúhlasená  oprávnenou osobou 
objednávateľa. 
 

8. Po vykonaní servisného zásahu oprávnená osoba objednávateľa a technik poskytovateľa vykonajú 
nutné preskúšanie zariadenia pre overenie správnej činnosti namontovanej, opravenej alebo 
vymenenej časti zariadenia, pričom rozsah skúšok posúdi oprávnená osoba objednávateľa 
v spolupráci s technikom poskytovateľa. 

 
9. Služba sa považuje za vykonanú dňom jej riadneho poskytnutia a podpísania súpisu vykonaných prác 

a dodaného materiálu a/alebo Protokolu o odstránení poruchy, príp. Protokolu o oprave chybného 
dielu a meracieho protokolu oprávnenou osobou objednávateľa. 

 
10. Objednávateľ nie je povinný prevziať poskytnutú službu, ktorá nie je v súlade s predmetom tejto 

zmluvy. Objednávateľ tiež nie je povinný prevziať poskytnutú službu, ak nie sú poskytovateľom 
predložené všetky dokumenty vzťahujúce sa na poskytnutú službu. Objednávateľ je povinný uviesť 
nedostatky (dôvody) pre ktoré službu neprevzal a určiť primeranú lehotu na ich odstránenie. 

 
11. Poskytovateľ opatrí časť zariadenia, v ktorom bola odstránená porucha, vhodnou značkou s dátumom 

opravy, aby bola identifikovateľná pri prípadnom uplatňovaní záruky. 
 

 
 

Čl. III. 
Cena, fakturačné a platobné podmienky 

 

1. Cena služieb je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov na základe dohody zmluvných strán. 
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2. Zmluvné strany sa dohodli na maximálnej cene služieb, ktoré môžu byť na základe tejto zmluvy 
poskytnuté vo výške: 138 000 EUR bez DPH (slovom: stotridsaťosemtisíc eur a nula centov bez 
DPH), pričom pre: 

a) Oblastné riaditeľstvo Žilina, môže byť na základe tejto zmluvy vyčerpaných max. 30 000 EUR  
bez DPH (slovom: tridsaťtisíc eur a nula centov bez DPH), 

b) Oblastné riaditeľstvo Košice, môže byť na základe tejto zmluvy vyčerpaných max. 60 000,00 
EUR  bez DPH (slovom: šesťdesiattisíc eur a nula centov bez DPH), 

c) Oblastné riaditeľstvo Trnava, môže byť na základe tejto zmluvy vyčerpaných max. 38 000,00 
EUR  bez DPH (slovom: tridsaťosemtisíc eur a nula centov bez DPH), 

c) Oblastné riaditeľstvo Zvolen, môže byť na základe tejto zmluvy vyčerpaných max. 10 000,00 
EUR  bez DPH (slovom: desaťtisíc eur a nula centov bez DPH), 

DPH bude účtovaná v zmysle platných právnych predpisov. 
 

3.  Zmluvné strany sa dohodli na nasledovných jednotkových cenách služieb v zmysle tejto zmluvy: 
a) cena za servisný zásah (diagnostika, lokalizácia závady, oprava závady na zariadení a pod.) je 
27,01 € bez DPH za 1  hodinu výkonu služby, pričom do času výkonu služby (servisného zásahu) 
sa nezapočíta čas strávený na ceste do miesta výkonu služby (čas dopravy do miesta určenia),  
b) dopravné náklady (t.j. náklady na výjazd poskytovateľovho vozidla k servisnému zásahu) sú 
0,46 € bez DPH za 1 km,  pričom východzím miestom pre výpočet nákladov na dopravu bude 
najbližšia poskytovateľova pobočka k miestu vykonania opravy a poskytovateľ sa zaväzuje, že na 
miesto výkonu služby pôjde ekonomicky najefektívnejšou trasou. Poskytovateľ je oprávnený účtovať 
len skutočné dopravné náklady. Objednávateľ uhradí poskytovateľovi dopravné náklady za výjazd 
z najbližšej pobočky na miesto vykonania opravy. Objednávateľ uhradí dopravné náklady len do 350 
km za jednu cestu na servisný zásah, vrátane cesty späť. 
c) opravy vadných dielov: cenník je uvedený v stĺpci písm. G Prílohy č. 1 tejto zmluvy, 
d) dodávka nových náhradných dielov: cenník je uvedený v stĺpci písm. F Prílohy č. 1 tejto 
zmluvy. 

Uvedené jednotkové ceny v sebe zahŕňajú všetky náklady poskytovateľa spojené s poskytovaním 
danej služby v zmysle tejto zmluvy. Jednotkové ceny uvedené v hodinách bude poskytovateľ 
fakturovať prepočítané na skutočne strávený čas výkonu služby, pričom sa počíta od každej začatej 
štvrťhodiny. 

V jednotkových cenách opráv vadných dielov (podľa cenníka uvedeného v stĺpci písm. G Prílohy č. 
1), ak objednávateľ požaduje opravu vadného dielu bez nutnosti servisného zásahu poskytovateľa 
na mieste poruchy, je zahrnuté aj dodanie (preprava) opraveného náhradného diela na miesto 
určenia stanovené objednávateľom v objednávke v zmysle tejto zmluvy, tzn. že náklady spojené 
s prepravou vadného dielu k poskytovateľovi znáša objednávateľ, ale náklady spojené s dodávkou 
(prepravou) opraveného vadného dielu od poskytovateľa na miesto určenia zadané objednávateľom 
znáša poskytovateľ. 

Rovnako, v jednotkových cenách nových náhradných dielov, podľa stĺpca písm. F Prílohy č. 1  tejto 
zmluvy je zahrnutá aj dodávka (preprava) nového náhradného dielu na miesto určenia zadané 
objednávateľom v objednávke v súlade s touto zmluvou. 

 

4. V prípade, že vznikne potreba dodania náhradného dielu, ktorý nie je ocenený v cenníku uvedenom 
v stĺpci písm. F Prílohy č. 1 tejto zmluvy, bude poskytovateľ povinný postupovať nasledovným 
spôsobom: 

a) Cena dodaného náhradného dielu, ktorý nie je uvedený v stĺpci písm. F Prílohy č. 1 tejto zmluvy, 
bude určená a preukázaná dokladom o zakúpení tohto náhradného dielu. Poskytovateľ bude 
v tomto prípade, po poskytnutí služby (opravy) oprávnený fakturovať objednávateľovi za 
dodanie náhradného dielu len cenu, ktorú zaň on sám zaplatil. Fotokópia dokladu o zakúpení 
dodaného (použitého pri oprave) náhradného dielu (ďalej v texte aj „doklad o nákupe 
náhradného dielu“) bude povinnou prílohou faktúry. Poskytovateľ je povinný náhradný diel 
nakúpiť tak, aby nebol  drahší než je obvyklá cena na trhu. 

b) V prípade, že poskytovateľ na poskytnutie služby (opravy) použije  náhradný diel, ktorý  
zabezpečil výrobou vo vlastnej réžii, je povinný cenu takéhoto  náhradného dielu určiť vo výške 
ceny obvyklej, pričom za cenu obvyklú sa na účely tejto zmluvy považuje cena zhodného alebo 
z hľadiska využitia porovnateľného náhradného dielu, za ktorú sa bežne predáva, pri zohľadnení 
miesta, času, druhu, kvality tohto náhradného dielu. Povinnou prílohou faktúry v tomto prípade 
bude doklad vyhotovený poskytovateľom, v ktorom bude popísaný spôsob, akým poskytovateľ 
určil (vypočítal) cenu tohto náhradného dielu (ďalej v texte aj „doklad o spôsobe určenia obvyklej 
ceny náhradného dielu“). 

 



5. Objednávateľ bude čerpať finančný objem uvedený v tejto zmluve na základe svojich finančných 
možností a aktuálnych potrieb a teda nie je povinný vyčerpať tento finančný objem do maximálnej 
výšky s čím poskytovateľ podpisom tejto zmluvy vyjadril súhlas. 
 

6. Objednávateľ nedáva poskytovateľovi na vykonanie služieb v zmysle tejto zmluvy žiadne zálohy ani 
preddavky. Platby budú realizované na základe faktúr vystavených podľa skutočne poskytnutých 
služieb v zmysle tejto zmluvy. Poskytovateľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr v deň vykonania 
služby v zmysle tejto zmluvy. Faktúru môže poskytovateľ zaslať aj elektronickou formou. Informácie 
o možnosti elektronického zasielania faktúry sú uvedené na webovej stránke: www.zsr.sk. 
Poskytovateľ vystavuje faktúry v troch vyhotoveniach a zasiela ich na fakturačné adresy uvedené 
objednávkach vystavených v zmysle tejto zmluvy. 
 

7. Podkladom pre fakturáciu bude Súpis vykonaných služieb potvrdený objednávateľom, resp. 
poverenou osobou konečného príjemcu objednávateľa bezodkladne po vykonaní služby. 
Objednávateľ resp. poverená/oprávnená osoba konečného príjemcu objednávateľa nie sú oprávnení 
odmietnuť potvrdiť Súpis vykonaných služieb bez vážneho dôvodu (napr. vážnym dôvodom môže 
byť vykonanie služby s vadami). 
Faktúra musí obsahovať: 

 označenie, že ide o faktúru 

 označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ DPH 

 identifikáciu konečného príjemcu objednávateľa  

 číslo faktúry 

 náležitosti § 71 a nasl. zák. č .222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov 

 číslo objednávky (resp. limitnej objednávky) a číslo tejto zmluvy 

 deň vyhotovenia faktúry 

 deň odoslania faktúry 

 termín splatnosti faktúry 

 označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť zhodné s bankovým 
spojením dohodnutým v zmluve 

 formu úhrady 

 výšku plnenia celkom s rozčlenením DPH 

 meno, podpis a telefonické spojenie zodpovedného pracovníka vystavovateľa 

 pečiatku vystavovateľa faktúry 

 miesto výkonu prác 
 

faktúra sa zasiela na nasledovné adresy: 
    pre oblastné riaditeľstvo Žilina : 

ŽSR, Účelové stredisko – Účtovné centrum Žilina 
Ul. 1 mája 34, 010 01 Žilina 
 
pre oblastné riaditeľstvo Košice : 
ŽSR, Účelové stredisko – Účtovné centrum Košice 
Kasárenské námestie 11, 041 50 Košice 
 
pre oblastné riaditeľstvo Trnava: 
ŽSR, Účelové stredisko – Účtovné centrum Bratislava  
Klemensova 8, 813 61  Bratislava 
 
pre oblastné riaditeľstvo Zvolen: 
ŽSR, Účelové stredisko – Účtovné centrum Zvolen 
M. R. Štefánika 295/2, 960 02 Zvolen 
  

 
Povinnou prílohou faktúry budú: objednávka resp. požiadavka na opravu (resp. fotokópia 
objednávky/požiadavky objednávateľa), súpis vykonaných služieb (s uvedeným použitého 
materiálu), prípadne podľa požiadania objednávateľa protokol o odstránení poruchy alebo protokol o 
oprave chybného dielu a merací protokol. 

 
8. Úhrada faktúr bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet poskytovateľa uvedený v 

záhlaví tejto zmluvy. Akákoľvek zmena účtu sa považuje za zmenu tejto zmluvy, ktorú je možné 
vykonať len na základe dodatku uzatvoreného v súlade s touto zmluvou.  

 

http://www.zsr.sk/


9. Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. Objednávateľ si 
vyhradzuje právo neúplnú faktúru vrátiť, pričom lehota splatnosti takejto faktúry začína plynúť od 
začiatku a to odo dňa doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

 
10. Poskytovateľ ku dňu podpisu tejto zmluvy predložil objednávateľovi prehlásenie o tom či je závislou 

osobou voči ŽSR v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znp. (ďalej len 
„ZDP“). Každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým alebo iným prepojením voči ŽSR 
v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších 
predpisov je poskytovateľ povinný objednávateľovi písomne oznámiť a to do 5 dní odo dňa vzniku 
zmeny. V prípade porušenia tejto povinnosti je poskytovateľ povinný uhradiť objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške  1 % z celkovej ceny uvedenej v bode 2 tohto článku, za každé takéto 
porušenie. 

 
11. Ak bude poskytovateľ zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 

registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, objednávateľ 
uhradí poskytovateľovi sumu zníženú o čiastku rovnajúcu sa výške DPH uvedenej na faktúre. Túto 
nezaplatenú sumu uhradí objednávateľ poskytovateľovi na základe preukázania úhrady DPH 
daňovému úradu za príslušné obdobie čestným vyhlásením, že DPH uvedená na faktúre pre 
objednávateľa bola v lehote splatnosti uhradená daňovému úradu, fotokópiou daňového priznania 
a fotokópiou výpisu o zaplatení DPH. 

 
 

Článok IV. 
Sankcie 

 
1. Za nedodržanie termínu plnenia dohodnutého v zmysle tejto zmluvy  je objednávateľ oprávnený 

vyúčtovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny služby s ktorou je v omeškaní za 
každý deň omeškania, i začatý. Právo objednávateľa  na náhradu škody tým nie je dotknuté. 
 

2. V prípade vadného plnenia je poskytovateľ  povinný  zaplatiť  objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 3 % z ceny reklamovanej služby za každý, i začatý deň omeškania poskytovateľa 
s odstránením vady. 
 

3. V prípade, že objednávateľ je  v omeškaní s úhradou faktúry,  zmluvné strany  sa dohodli, že 
poskytovateľ má právo účtovať  mu úrok z omeškania vo výške v zmysle ustanovení Obchodného 
zákonníka. 

 
4. Poskytovateľ je povinný uhradiť aj prípadné sankcie od kompetentných inštitúcií, ktoré budú 

objednávateľovi uložené z dôvodu neplnenia zákonných povinností súvisiacich s vykonávanou 
službou, ktoré mal na základe tejto zmluvy a objednaných služieb plniť poskytovateľ,  a to v lehote 
do 7 dní odo dňa doručenia výzvy od objednávateľa na úhradu takýchto sankcií. 

 
5. V prípade, že poskytovateľ  nedodrží technologické postupy a/alebo neplní kvalitatívno-technické 

parametre a podmienky poskytovania služby, ktoré boli stanovené touto zmluvou, platnými 
slovenskými technickými normami a všeobecne záväznými právnymi predpismi, a/alebo má 
objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000 € za každé takéto porušenie. 

 
6. V prípade, že v dôsledku činnosti poskytovateľa došlo k ohrozeniu alebo narušeniu bezpečnosti 

a/alebo plynulosti prevádzky železničnej dráhy alebo k ohrozeniu alebo narušeniu bezpečnosti 
a/alebo plynulosti dopravy na dráhe má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 
5 000 € za každé takéto ohrozenie alebo narušenie.  

 
7. V prípade, že poskytovateľ nepodpísal s objednávateľom dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrany 

zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR v zmysle bodu 2 článku VII. tejto zmluvy, má objednávateľ 
právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2 000 €. 

 
8. V prípade nesplnenia povinností poskytovateľa podľa článku V. bod 11. tejto zmluvy je poskytovateľ 

povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 %  z celkovej zmluvnej ceny uvedenej 
v čl. III. bode 2. 
 

9. Ak poskytovateľ zmení subdodávateľa uvedeného v zozname priamych subdodávateľov bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa v zmysle čl. VIII. bodu 4 tejto zmluvy, je 
poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi  zmluvnú pokutu vo výške 1 000 EUR za každý 
jednotlivý prípad. 
 



10. Ak poskytovateľ v lehote podľa čl. VIII. bodu 5 nevyhovie žiadosti objednávateľa o náhradu za 
subdodávateľa, ktorý nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo neoznámi, že príslušný predmet 
plnenia bude plniť sám, je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
250 EUR za každý aj začatý deň omeškania. 
 

11. Ak sa poskytovateľ dostane do omeškania s predložením aktuálneho zoznamu priamych 
subdodávateľov v lehote podľa bodu čl. VIII. bodu 6, je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR, za každý aj začatý deň omeškania. 
 

12. Ak sa poskytovateľ dostane do omeškania s oznámením akejkoľvek zmeny údajov 
o subdodávateľovi v lehote podľa bodu čl. VIII. bodu 11, je poskytovateľ povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR, za každý aj začatý deň omeškania. 
 

13. Ak poskytovateľ poruší povinnosť písomne oznámiť objednávateľovi každú zmenu zapísaných 
údajov o jeho osobe v registri partnerov verejného sektora alebo jeho výmaz z registra partnerov 
verejného sektora najneskôr do päť 5 dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných údajov alebo 
výmazu, je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 3 % 
z maximálneho finančného objemu podľa článku III. bodu 2. 
 

14. Ak poskytovateľ poruší povinnosť písomne oznámiť objednávateľovi každú zmenu zapísaných 
údajov o subdodávateľovi v ktoromkoľvek rade, ktorý bol ku dňu podpísania tejto zmluvy zapísaní 
v registri partnerov verejného sektora alebo výmaz subdodávateľa z registra partnerov verejného 
sektora, a to najneskôr do päť 10 dní od vykonania zmeny zapísaných údajov alebo výmazu, je 
poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 3 % z maximálneho 
finančného objemu podľa článku III. bodu 2. 
 

15. Ak poskytovateľ poruší povinnosť písomne oznámiť objednávateľovi, že na plnení predmetu zmluvy 
sa má podieľať nový subdodávateľ (v ktoromkoľvek rade), ktorý nebol uvedený v zozname 
subdodávateľov, ktorý poskytovateľ predložil pred podpisom zmluvy pre účely overenia či je 
subdodávateľ, ktorý je partnerom verejného sektora, zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 
a to do začatia poskytovania plnenia zo strany subdodávateľa, je poskytovateľ povinný zaplatiť 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 3 % z maximálneho finančného objemu podľa článku III. 
bodu 2. 
 

16. Ak poskytovateľ nepredložil objednávateľovi čestné vyhlásenie nového subdodávateľa podľa článku 
IX. bodu 3 druhá veta, je poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 3 
% z maximálneho finančného objemu podľa článku III. bodu 2. 
 

17. Ak poskytovateľ poruší povinnosť písomne oznámiť objednávateľovi, že sa stal po podpísaní tejto 
zmluvy partnerom verejného sektora, a to najneskôr do 5 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 
právneho úkonu, na základe ktorého sa poskytovateľ partnerom verejného sektora stal, je 
poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 250 ,00 EUR za každý aj 
začatý deň omeškania. 

 
18. Poskytovateľ sa zaväzuje, že svoje pohľadávky voči objednávateľovi nepostúpi (ani s nimi nebude 

inak obchodovať)  tretej strane bez písomného súhlasu objednávateľa a to pod sankciou zmluvnej 
pokuty vo výške 20%  z hodnoty postúpenej pohľadávky. Právo objednávateľa  na náhradu škody 
tým nie je dotknuté. 
 

19.  Ak vznikne objednávateľovi škoda na veciach, právach alebo iných majetkových hodnotách 
v dôsledku porušenia povinností uvedených v tejto zmluve zo strany poskytovateľa, je poskytovateľ 
za tieto škody zodpovedný a je povinný  objednávateľovi uhradiť tieto vzniknuté škody. Formou 
úhrady vzniknutej škody je peňažná náhrada vzniknutej škody. 
 

20. Ak vznikne škoda neoprávneným vstupom na pozemky tretích osôb, alebo ich poškodením 
v súvislosti s vykonávaním služieb alebo ak dôjde k poškodeniu majetku tretích osôb v súvislosti 
s vykonávaním služieb v zmysle tejto zmluvy zodpovedá za vzniknutú škodu poskytovateľ. 
 

21. Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej poskytovateľ zveril plnenie svojej povinnosti, za škodu 
zodpovedá poskytovateľ. 

 
22. Poskytovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akékoľvek jeho nároky alebo 

záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy voči objednávateľovi. 
 



23. Zmluvné pokuty dohodnuté v  tejto zmluve hradí povinná strana nezávisle od toho, či a  v akej výške 
vznikne druhej strane škoda porušením povinnosti, ktorú možno vymáhať samostatne. 

 
24. Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto zmluvou ktoroukoľvek 

zmluvnou stranou sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a príslušnými 
právnymi predpismi o náhrade škody. 

 
 

Článok V. 
Doba trvania  a ukončenie zmluvného vzťahu 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do doby objednania a poskytnutia služieb  rovnajúcich 

sa maximálnemu finančnému objemu podľa čl. III. bod 2. tejto zmluvy, najneskôr však do 24 
mesiacov odo dňa účinnosti tejto zmluvy. Na objednávky doručené poskytovateľovi do uplynutia 
doby, na ktorú sa táto zmluva uzatvára, sa budú vzťahovať všetky relevantné ustanovenia tejto 
zmluvy (najmä ale nielen povinnosť poskytnúť objednanú službu, zodpovednosť za vady, záruka, 
sankcie). Z dôvodu nevyčerpania maximálneho finančného objemu podľa čl. III bodu 2 tejto zmluvy 
sú zmluvné strany oprávnené platnosť a účinnosť tejto zmluvy predĺžiť o 6 mesiacov a to aj 
opakovane písomným dodatkom k tejto zmluve až do vyčerpania maximálneho finančného objemu 
podľa čl. III bod 2. Návrh na uzatvorenie dodatku vypracuje objednávateľ a predloží ho 
poskytovateľovi aspoň jeden mesiac pred skončením platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Predmetom 
dodatku bude predĺženie platnosti tejto zmluvy o 6 mesiacov a aktualizované nižšie (aj len niektoré) 
ceny položiek podľa čl. III bodu 3 písm. a) a Prílohy č. 1 tejto zmluvy, ktoré určí objednávateľ ako 
aritmetický priemer dvoch najnižších cien zistených prieskumom trhu aspoň troch ponúk 
relevantných dodávateľov. 

 
2. Poskytovateľ neuplatní voči objednávateľovi žiadne sankcie v prípade, že celý finančný limit, na ktorý 

je táto zmluva uzatvorená nebude zo strany objednávateľa vyčerpaný. 
 

3. Platnosť tejto zmluvy môže byť ukončená aj skôr, a to nasledovnými spôsobmi: 

a) písomnou dohodou oboch zmluvných strán, 

b) písomným odstúpením jednej zo zmluvných strán 
 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy okrem prípadov uvedených v § 344  a nasl. 
Obchodného zákonníka aj v nasledovných prípadoch:  

a) poskytovateľ sa dostal do omeškania s vykonaním služby o viac ako 10 dní, 
b) poskytovateľ nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-technické parametre a 
podmienky poskytovania služieb, ktoré boli stanovené touto zmluvou, platnými slovenskými 
technickými normami a všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
c) poskytovateľ nezačne, preruší alebo zastaví vykonávanie služieb z iných dôvodov ako dôvodov 
na strane objednávateľa alebo z dôvodov skutočností, ktoré poskytovateľ nemohol predvídať 
v čase uzatvorenia zmluvy ani pri vynaložení náležitej odbornej starostlivosti, ktorú možno od neho 
požadovať, 
d) poskytovateľ nepodpísal s objednávateľom dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia 
osôb pri práci v priestoroch ŽSR v zmysle článku VII. bodu 2. tejto zmluvy, 
e) v dôsledku činnosti poskytovateľa došlo k ohrozeniu alebo narušeniu bezpečnosti a plynulosti 
prevádzky železničnej dráhy alebo k ohrozeniu alebo narušeniu bezpečnosti a plynulosti dopravy 
na dráhe, 
f) poskytovateľ neinformuje objednávateľa o prekážkach pri poskytovaní služieb, 
g) poskytovateľ bol zverejnený v Zozname platiteľov DPH, u ktorých nastali dôvody na zrušenie 
registrácie v zmysle zákona o DPH č. 222/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov, 
h) v prípade predaja podniku resp. časti podniku poskytovateľa tretej osobe,  
i) v prípade, ak poskytovateľ vykoná úkon, ktorý by mohol spôsobiť objednávateľovi zhoršenie 
vymožiteľnosti aj nesplatných pohľadávok poskytovateľa alebo by ohrozil vykonanie služby. 
 

5. Objednávateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť aj v prípade porušenia nejakej ďalšej povinnosti 
preukázateľne spôsobenej poskytovateľom, ktoré pre poskytovateľa vyplývajú z ustanovení tejto 
zmluvy, alebo z ustanovení právnych predpisov - a to už po druhom takomto porušení hociktorej 
povinnosti preukázateľne spôsobenej zo strany poskytovateľa, pričom objednávateľ po prvom 
porušení povinnosti písomne upozorní poskytovateľa na porušenie zmluvných podmienok alebo 
ustanovení právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení hociktorej povinnosti odstúpi 
od tejto zmluvy, pričom v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. Po druhom porušení 
povinnosti objednávateľ už len zašle oznámenie v listinnej forme o odstúpení od zmluvy. Účinky 
odstúpenia od zmluvy nastanú okamihom doručenia tohto písomného oznámenia poskytovateľovi. 



 
6. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy okrem prípadov uvedených v § 344  a nasl. 

Obchodného zákonníka aj v prípade ak sa objednávateľ dostane do omeškania s úhradou faktúry 
o viac ako 60 dní. 
 

7. Poskytovateľ môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade opakovaného porušenia povinností 
objednávateľom, ktoré pre objednávateľa vyplývajú z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení 
Obchodného zákonníka. Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu, pričom účinky odstúpenia 
od zmluvy nastanú okamihom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. Odstúpeniu od zmluvy musí 
predchádzať písomné upozornenie na porušovanie zmluvných podmienok alebo ustanovení 
Obchodného zákonníka spolu so stanovením dodatočnej primeranej lehoty na odstránenie tohto 
porušovania. 
 

8. Porušenie právnych predpisov alebo pravidiel uvedených v tejto zmluve týkajúcich sa bezpečnosti 
a ochrany a zdravia pri práci tejto zmluvy je podstatným porušením tejto zmluvy a zakladá oprávnenie 
objednávateľa na okamžité odstúpenie od tejto zmluvy. 

 
9. Odstúpením od zmluvy podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s 

výnimkou nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy do dňa účinnosti odstúpenia, 
nárokov na dovtedy vzniknuté zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, nárokov 
vyplývajúcich z ustanovení tejto zmluvy o poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady za časť 
predmetu zmluvy, ktorá bola do momentu odstúpenia zrealizovaná, ako aj s výnimkou povinností 
súvisiacich s odovzdaním a prevzatím časti predmetu zmluvy vykonanej do momentu odstúpenia, 
povinností poskytovateľa podľa bodu 12. tohto článku zmluvy, zmluvných ustanovení týkajúcich sa  
voľby práva alebo voľby Obchodného zákonníka, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných 
ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po 
ukončení tejto zmluvy. 

 
10. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od zmluvy bude účinné odo dňa jeho doručenia druhej 

zmluvnej strane. 
 

11. Po odstúpení od zmluvy je poskytovateľ povinný: 
a) počínať si tak, aby sa zabránilo škode bezprostredne hroziacej objednávateľovi nedokončením 
služby príp. minimalizovali straty a za tým účelom vykonať všetky potrebné opatrenia,  
b) odovzdať objednávateľovi všetky podklady potrebné na dokončenie služby, ako aj podklady, 
ktoré poskytovateľ získal v rozsahu objednávateľom poskytnutej súčinnosti,   
c) písomne informovať objednávateľa o všetkých skutočnostiach nevyhnutných pre dokončenie 
služby.  

 
12. V prípade odstúpenia od zmluvy poskytovateľom alebo v prípade odstúpenia od zmluvy 

objednávateľom podľa bodov 4 až 8  tohto článku tejto zmluvy, má objednávateľ nárok na úhradu 
preukázanej škody spôsobenej neukončením dohodnutých výkonov služieb. 

 

 

VI. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

 

1.  Poskytovateľ poskytuje záruku na všetky vykonané služby (aj dodané náhradné diely) v trvaní 

minimálne 24 mesiacov. Ak výrobca náhradných dielov na dodané náhradné diely poskytuje dlhšiu 

záruku ako 24 mesiacov, tak poskytovateľ na takéto dodané náhradné diely poskytuje objednávateľovi 

záruku v rovnakej dĺžke ako výrobca. Záručná doba začína plynúť dňom potvrdenia súpisu riadneho 

vykonania služby v zmysle tejto zmluvy.  

Reklamácia v záručnej dobe musí byť vybavená v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. V prípade pochybností sa za tento deň považuje deň potvrdenia Súpisu vykonaných služieb 

objednávateľom resp. poverenou osobou konečného príjemcu objednávateľa.  

 

2.  Po zistení, že poskytnutie služby vykazuje vady, má  poskytovateľ povinnosť vykonať bezplatné 

odstránenie vady poskytnutím nového plnenia v rozsahu vadnej časti; vadu je poskytovateľ povinný 

odstrániť do 2 dní alebo začať odstraňovať (v prípade nedostupnosti potrebných dielov; v tomto 

prípade je poskytovateľ povinný odstrániť vadu najneskôr do 30 dní) odo dňa doručenia oznámenia 

vady poskytovateľom, pokiaľ strany písomne nedohodnú v konkrétnom prípade inú lehotu 

 

3. Pokiaľ objednávateľ zistí vadu alebo poruchu na poskytnutej službe, je povinný túto skutočnosť bez 

zbytočného odkladu písomne oznámiť poskytovateľovi. Takéto oznámenie musí obsahovať označenie 



vady, miesto výskytu a popis, ako sa vada prejavuje. V oznámení uvedie aj svoje požiadavky a voľbu 

medzi nárokmi uvedenými v tomto článku. Uplatnený nárok nemôže objednávateľ meniť bez súhlasu 

poskytovateľa. Objednávateľ je povinný poskytnúť všetku potrebnú súčinnosť najmä umožniť 

poskytovateľovi prístup na miesto výskytu vady alebo poruchy. 

 

4. Nebezpečenstvo a všetky náklady súvisiace s výkonom prác uvedených v tomto článku znáša 

poskytovateľ okrem prípadov, keď za vady a poruchy nezodpovedá v zmysle platných právnych 

predpisov Slovenskej republiky.  

 

5. V prípade, ak poskytovateľ oprávnene reklamované vady neodstráni v dohodnutej lehote napriek tomu, 

že objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, má objednávateľ právo bez súhlasu 

poskytovateľa: 

a) odstrániť vady sám na náklady poskytovateľa, 

b) poveriť odstránením vád tretiu osobu na náklady poskytovateľa. 
 
 

Článok VII. 
Zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov zmluvných strán 

 
1. Zmluvné strany pred začatím poskytovania služieb uzatvoria „Dohodu o zaistení bezpečnosti 

a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“ čl. 452. Podklady na 
uzatvorenie „Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR“ 
tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č.2. 
 

2. Poskytovateľ  je povinný uzatvoriť „Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 
v priestoroch ŽSR“ najneskôr do začatia vykonávania služieb v zmysle tejto zmluvy. Bez uzatvorenia 
tejto dohody poskytovateľ nie je oprávnený začať vykonávať služby v zmysle tejto zmluvy. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že s podkladom pre vypracovanie Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrany 
zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR (vypracovaným objednávateľom) bol riadne oboznámený 
a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Pokiaľ poskytovateľ neuzavrie túto 
dohodu, je objednávateľ oprávnený postupovať podľa čl. V. bod 4. písm. d) tejto zmluvy. 
 

3. Poskytovateľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch 
z hľadiska podmienok prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca objednávateľa. 
Poskytovateľ je povinný následne poučiť všetkých svojich zamestnancov ako aj iné osoby 
poskytujúce služby za poskytovateľa o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok prevádzky 
a BOZP. 
 
 

Článok VIII. 
Povinnosti poskytovateľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

  
1. Zmluva medzi poskytovateľom a subdodávateľom musí byť v súlade s touto zmluvou. 

 
2. Poskytovateľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo 

potrebného konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, 
neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas 
samotného poskytovateľa.  
 

3. Poskytovateľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu zmluvy len tých subdodávateľov, ktorí 
sú uvedení v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto zmluvy (ďalej len „zoznam 
priamych subdodávateľov“). 
 

4. Poskytovateľ je oprávnený počas trvania tejto zmluvy zmeniť subdodávateľa uvedeného 
v zozname priamych subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 
V písomnej žiadosti poskytovateľa o udelenie súhlasu je poskytovateľ povinný uviesť o 
subdodávateľovi všetky údaje uvedené v zozname priamych subdodávateľov. Objednávateľ 
písomne upovedomí poskytovateľa o svojom rozhodnutí v lehote do 5 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa 
objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti poskytovateľa nevyjadrí, znamená to 
súhlas objednávateľa so subdodávateľom.  
 



5. Ak objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva 
príslušnú časť predmetu zmluvy riadne, môže od poskytovateľa okamžite požadovať náhradu za 
subdodávateľa. Poskytovateľ je povinný spôsobom podľa bodu 4 tohto článku žiadosti o náhradu 
vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti objednávateľa alebo v tejto lehote 
objednávateľovi oznámiť, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka objednávateľa 
na zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá vplyv na povinnosť poskytovateľa plniť na 
základe tejto zmluvy riadne a včas. 
 

6. Ak počas plnenia tejto zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch, poskytovateľ je povinný predložiť 
objednávateľovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do piatich pracovných dní odo dňa 
uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) alebo odo 
dňa skočenia zmluvy so subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu bez náhrady). 
Aktuálny zoznam bude predložený v rozsahu údajov podľa prílohy č. 3 tejto zmluvy. Na požiadanie 
objednávateľa je poskytovateľ povinný objednávateľovi preukázať deň uzatvorenia zmluvy s novým 
subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy so subdodávateľom, predložením originálu 
príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do piatich pracovných dní odo dňa 
doručenia žiadosti. 
 

7. Poskytovateľ ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy predložil objednávateľovi písomný a neodvolateľný 
súhlas osoby oprávnenej konať za subdodávateľa uvedeného v zozname subdodávateľov 
s poskytnutím a spracovaním osobných údajov s náležitosťami podľa bodu 9 tohto článku (ďalej 
len „súhlas so spracovaním osobných údajov“). 
 

8. Súhlas so spracovaním osobných údajov, je poskytovateľ povinný predložiť aj v prípade doplnenia 
nového subdodávateľa do zoznamu subdodávateľov spolu s aktuálnym zoznamom 
subdodávateľov.  
 

9. Súhlas so spracovaním osobných údajov musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 122/2013 Z. 
z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, najmä údaj o tom, kto 
súhlas poskytol, komu sa tento súhlas dáva, na aký účel, rozsah osobných údajov a čas platnosti 
súhlasu. Súhlas na poskytnutie a spracovanie osobných údajov musí byť platný aspoň do uplynutia 
platnosti a účinnosti tejto zmluvy. Súhlas musí byť vlastnoručne podpísaný osobou, ktorá súhlas 
dáva. 
 

10. Ak poskytovateľ poskytne objednávateľovi osobné údaje osoby oprávnenej konať za 
subdodávateľa bez predloženia súhlasu na spracovanie osobných údajov je povinný 
objednávateľovi nahradiť prípadnú škodu, ktorá by tým objednávateľovi vznikla vrátane prípadných 
sankcií zo strany štátnych orgánov. 
 

11. Poskytovateľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov 
o subdodávateľovi, a to najneskôr do 10 dní od kedy sa o zmene dozvedel. 

 
 

Článok IX. 
Oznamovanie zmien v registri partnerov verejného sektora 

 
1. Ak bol poskytovateľ ku dňu podpísania tejto zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora 

v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora (ďalej len „register partnerov 
verejného sektora“), poskytovateľ je povinný objednávateľovi písomne oznamovať každú zmenu 
zapísaných údajov o jeho osobe v registri partnerov verejného sektora alebo jeho výmaz z registra 
partnerov verejného sektora najneskôr do 5 dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných údajov alebo 
výmazu.     
 

2. Ak bol subdodávateľ v ktoromkoľvek rade ku dňu podpísania tejto zmluvy zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora, poskytovateľ je povinný objednávateľovi písomne oznamovať každú 
zmenu zapísaných údajov o subdodávateľovi v registri partnerov verejného sektora alebo výmaz 
subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora,  a to najneskôr do 10 dní odo dňa  vykonania 
zmeny zapísaných údajov alebo výmazu.  
 

3. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi písomne oznámiť, že na plnení predmetu zmluvy sa má 
podieľať nový subdodávateľ (v ktoromkoľvek rade), ktorý nebol uvedený v zozname subdodávateľov, 
ktorý poskytovateľ predložil pred podpisom tejto zmluvy pre účely overenia či je subdodávateľ, ktorý 
je partnerom verejného sektora, zapísaný v registri partnerov verejného sektora, a to do začatia 
poskytovania plnenia zo strany subdodávateľa. Ak nový subdodávateľ podľa predchádzajúcej vety 
nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora, poskytovateľ je povinný spolu s oznámením 



podľa predchádzajúcej vety predložiť čestné vyhlásenie nového subdodávateľa, že nie je partnerom 
verejného sektora v zmysle § 2 zákona o registri partnerov s dostatočným vysvetlením.   
 

4. Ak sa poskytovateľ stal partnerom verejného sektora po podpísaní tejto zmluvy, zaväzuje sa túto 
skutočnosť objednávateľovi písomne oznámiť najneskôr do 5 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 
právneho úkonu, na základe ktorého sa poskytovateľ partnerom verejného sektora stal. 
 
 

Článok X. 
Záverečné ustanovenia 

 
5. Zmeny a doplnky zmluvy je možné robiť len písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán. 
 

6. Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté inak, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia      
ustanoveniami Obchodného zákonníka a subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka.  
Právne vzťahy,  vyplývajúce z tejto zmluvy sa budú riadiť právnym poriadkom platným na území SR 
a na riešenie  prípadných sporov je príslušný súd v sídle objednávateľa.  

 
7. Ak ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo nevykonateľným, takáto 

neplatnosť alebo nevykonateľnosť nebude mať za následok neplatnosť, alebo nevykonateľnosť 
ostatných ustanovení tejto zmluvy. 

 
8. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti súvisiace s touto zmluvou sa budú zasielať na 

adresu poskytovateľa uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. V prípade, ak prvý pokus doručovateľa 
o osobné doručenie na vyššie uvedenú adresu zostane bezvýsledný, písomnosť zasielaná 
doporučenou zásielkou sa bude považovať za doručenú prvý deň uloženia tejto zásielky na pošte bez 
ohľadu na to, či si adresát následne túto zásielku v odbernej lehote prevezme alebo sa zásielka vráti 
odosielateľovi ako nedoručená (a je pritom irelevantné z akého dôvodu), a to aj v prípade, ak sa o nej 
adresát nedozvedel. 

 
9. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnených zástupcov zmluvných strán a účinnosť 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po jej zverejnení. 
 

10. Zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach, z ktorých každý má platnosť originálu. Objednávateľ 
obdrží dve vyhotovenia a poskytovateľ jedno vyhotovenie.  

 
11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:  

a) Príloha č. 1 – Cenník (nových) náhradných dielov a opráv vadných dielov, 
b) Príloha č. 2 – Podklad pre vypracovanie Písomnej dohody, 
c) Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov. 

 
12. Zmluvné strany prehlasujú, že táto zmluva je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle. S jej obsahom 

bez výhrad súhlasia a na znak súhlasu ju podpisujú a zároveň deklarujú, že ju neuzavreli v tiesni 
alebo za nevýhodných podmienok. 

 
 
V Bratislave dňa: 12.10.2017      V L. Hrádku, dňa: 31.08.2017  
 
Za objednávateľa:                                                         Za poskytovateľa:  
Železnice Slovenskej republiky, Bratislava   INOMA COMP, s.r.o.  
v skrátenej forme „ŽSR”      
 
 
 
Ing. Pavol Bulla v. r.                   Jozef Pethö v. r. 
……………………….      ………………….....……. 
Ing. Pavol Bulla                    Jozef Pethö 
riaditeľ Kancelárie generálneho riaditeľa ŽSR                riaditeľ spoločnosti, konateľ 
 



Príloha č. 1 – Cenník (nových) náhradných dielov a opráv vadných dielov 
 

A  B C D E F G 

P.č. 
HM 

POLOŽKA 
PRODUKT KÓD  NÁZOV 

Merná 
jednotka 

(MJ) 

Cena za 1 ks 
nového ND 
vyjadrená v 

EUR bez DPH 

Jednotková 
cena za 

opravu 1ks  
komponentu 
vyjadrená v 

EUR bez DPH 

1   4W1D-5L-0 Distribútor pre 5 štvordrôtových liniek ks 880,60 112,72 

2 304991 4W2W-UNI-0 Pripojovač univerzálny ks 308,96 39,36 

3 307235 4W3D-R-2 Distribútor s nastavením útlmu všetkých smerov ks 299,21 38,33 

4 304966 ALFA-AUT3-0 
Doska AUT liniek s identifikáciou čísla 
volajúceho 

ks 968,63 109,16 

5   ALFA-BDD-0 
Blok diaľkového dohľadu spojovacieho systému 
ALFA 

ks 809,02 103,55 

6   ALFA-DO-RJ     
Riadiaca jednotka diaľkového ovládania 
systémov ALFA 

ks 2 495,60 285,49 

7   ALFA-DO-RST Doska rádiodispečerského systému OMEGA ks 1 732,51 190,01 

8 304967 ALFA-DR-1 Doska riadenia 2W ks 1 533,67 168,96 

9   ALFA-DRAH-0 
Doska diaľkového ovládania rozhlasových 
ústrední 

ks 1 227,14 136,52 

10   ALFA-E1-5LZP Doska 5 štvordrôtových liniek z E1 ks 2 186,03 279,81 

11 304993 ALFA-ERACK-ZP 
Etáž do 19" rackovej skrine pre systémy 
zapojovač/prepojovač ALFA 

ks 1 056,66 118,47 

12 307310 ALFA-GSM-0 Interface GSM pre systémy ALFA ks 686,47 142,78 

13 313946 ALFA-GSMR-0 Doska pripojenia do siete GSMR  ks 3 234,28 413,98 

14 304968 ALFA-HRL-10 Hlavný rozvod pre 10 liniek ks 56,01 44,81 



15 307112 ALFA-IOP-U 
Interface obsluhovacieho pultu PC univerzálny 
s príslušenstvom 

ks 1 436,25 158,64 

16   ALFA-ISDN2-0 
Doska ISDN liniek s rozhraním S0 pre 
zapojovač/prepojovač  

ks 2 186,04 237,99 

17 309175 ALFA-MB5-P Doska MB liniek prepojovača ks 954,03 107,62 

18 304970 ALFA-MB5-Z Doska MB liniek zapojovača ks 879,21 99,70 

19   ALFA-MO-RST Doska ovládania rádiostanice ks 975,08 124,82 

20 305012 ALFA-MT-0 Mikrotelefón k ALFA-OPx-0 ks 54,27 11,48 

21 305004 ALFA-MT-N Mikrotelefón k ALFA-OPx-M a MIKRO ks 59,84 12,99 

22 305021 ALFA-NS-0 Nožný spínač ks 177,79 25,47 

23   ALFA-OP112-MUD Obsluhovací pult  s displejom 112 tlačidiel ks 4 570,04 490,31 

24 305028 ALFA-OP16-MUD Obsluhovací pult s displejom 16 tlačidiel ks 2 662,35 288,40 

25 305034 ALFA-OP32-MUD Obsluhovací pult s displejom 32 tlačidiel ks 2 980,35 322,05 

26 305030 ALFA-OP48-MUD Obsluhovací pult s displejom 48 tlačidiel ks 3 298,35 355,71 

27 311419 ALFA-OP64-MUD Obsluhovací pult s displejom 64 tlačidiel ks 3 616,37 389,36 

28   ALFA-OP80-MUD Obsluhovací pult  s displejom 80 tlačidiel ks 3 934,38 423,02 

29   ALFA-OP96-MUD Obsluhovací pult  s displejom 96 tlačidiel ks 4 252,04 456,66 

30 313886 ALFA-OP-LT Rozšírenie obsluhovacieho pultu o 16 tlačidiel ks 467,62 56,13 

31 305026 ALFA-ORU-G Doska ovládania rozhlasovej ústredne ks 654,80 75,95 

32   ALFA-PCOP-ZP 
Interface a program pre konfiguráciu 
zapojovača/prepojovača    ALFA 

ks 411,60 47,08 



33   ALFA-PO-MD Prepínač ovládania miestne/diaľkové ks 139,06 28,93 

34 304988 ALFA-PPO-10 Prepäťové ochrany pre 10 liniek ks 130,82 65,41 

35 304990 ALFA-PPO-6 Prepäťové ochrany pre 6 liniek ks 93,59 46,80 

36   ALFA-PS-HZ Prepínač systémov hlavný/záložný ks 139,06 28,93 

37 308519 ALFA-RDZ1-P Doska riadenia RDZ linky ks 935,23 105,63 

38 304977 ALFA-RDZ2-0 Doska RDZ liniek ks 1 140,86 127,39 

39   ALFA-RRU-LAN Doska ovládania RRU cez LAN ks 1 227,14 140,38 

40 305002 ALFA-SK5-0 Doska snímania kontaktov ks 486,40 58,14 

41 305029 ALFA-S-ZP  Skriňa pre systémy zapojovač/prepojovač ALFA ks 1 726,42 189,35 

42 313884 ALFA-TIPRO-MT 
Tichá hovorová súprava k obsluhovaciemu 
pultu PC TIPRO, 4W 

ks 237,50 30,39 

43   ALFA-TIPRO-MTS 
Tichá hovorová súprava k obsluhovaciemu 
pultu PC, 4W 

ks 253,99 32,52 

44   ALFA-UB5-P Doska UB liniek prepojovača ks 1 084,84 121,46 

45   ALFA-UB5-Z Doska UB liniek zapojovača ks 1 010,04 113,53 

46 314723 ALFA-VOIP-0 Doska riadenia VoIP účastníkov ks 1 923,34 252,88 

47   ALFA-VOIP2-0 
Doska pripojenia VoIP do systému 
zapojovač/prepojovač ALFA  

ks 1 923,34 252,88 

48   ALFA-ZL3-0 Doska zdieľaných MB liniek ks 785,63 89,79 

49 304976 ALFA-ZZ24-0 Zálohovaný zdroj 24V/17AH ks 916,45 85,81 

50 305296 ALFA-ZZ24-RACK Zálohovaný zdroj, 19" RACK 24V/17AH ks 1 122,43 106,07 



51 313885 ALFA-OPPC-TIPRO Zostava počítača pre OPPC TIPRO ks 4 296,92 893,76 

52 307651 BZ-230-1000R 
Zálohovaný zdroj UPS 230V/1000VA/REVOC 
pre 19“ rack 

ks 604,01 182,05 

53 304981 BZ-24-4 Zálohovaný zdroj 230V/24V/500mA/4Ah ks 411,60 45,32 

54   BZR-12-4 
Zálohovaný zdroj, 19" RACK 
230V/12V/500mA/4Ah 

ks 486,40 55,99 

55 304980 BZR-24-4 
Zálohovaný zdroj, 19" RACK 
230V/24V/500mA/4Ah 

ks 542,41 59,31 

56   BZR-24-U 
Zálohovaný zdroj, 19" RACK 230V/24V/3A, 3 
výstupy 

ks 1 333,11 152,50 

57 313882 DCDC-24V12-48 DC/DC menič 24 V/12V/48W ks 211,67 27,08 

58   DCDC-24V24-4A Distribútor napájania =24V ks 211,79 27,11 

59   DCDC-48V24-150 DC/DC menič 42 až 72 V/24V/150W ks 660,36 84,52 

60   DD-HW-0 Pracovná stanica pre diaľkový dohľad ks 2 495,61 519,08 

61   DMG 600 M Mikrofón DMG 600 upravený k MIKRO a RRU ks 45,57 36,46 

62   
DMG 600 U 

Mikrofón DMG 600 upravený k Opx- M ks 45,57 36,46 

63   GAMA-IFC-AUT Interface linky AUT pre systém GAMA ks 987,77 126,44 

64   GAMA-UP-EXT Externý účastnícky prístroj systému GAMA  ks 668,72 85,59 

65   GAMA-UP-INT Interný účastnícky prístroj systému GAMA ks 699,00 89,47 

66   HMB-EXT-1L Hlasitý MB telefón 1 linkový ks 897,65 114,89 

67 307121 HMB-EXT-S Vonkajší telefónny objekt ks 1 150,25 128,39 

68   HMB-KZ-BP 
Káblový záver do HMB-EXT-S na betónový 
podstavec 

ks 91,59 19,05 



69   HMB-KZ-SK  
Káblový záver do HMB-EXT-S na 
stenu/konštrukciu 

ks 42,33 8,81 

70 307113 HTP-IOP-0 
Hlasitá hovorová súprava k obsluhovaciemu 
pultu PC 

ks 292,26 37,58 

71   IFC-ALFA-2OP 
Interface prepínania medzi 2 obsluhovacími 
pultami systému ALFA 

ks 211,67 27,08 

72   IFC-ALFA-2PSE1 Interface 2x PSE1-M15-S/ALFA ks 682,63 78,90 

73   IFC-ALFA-IP Interface medzi systémom ALFA a IP sieťou ks 1 628,22 208,41 

74 313945 IFC-BRIMUX-0 
Multiplexer BRI/PRI pre pripojenie do siete 
GSM-R   

ks 2 026,30 259,36 

75 305037 IFC-DV-MB Interface detektora vyzváňania na MB linke ks 265,13 34,70 

76 313869 IFC-FOMUX-L 
Optické linkové zakončenie 1x SM, 8xE1 
(G703), Ethernet 2BT, koncové 

ks 1 521,94 194,81 

77   IFC-FOMUX-L2 
Optické linkové zakončenie 2x SM, 8xE1 
(G703), Ethernet 10BT, priebežné 

ks 4 375,85 560,11 

78 313989 IFC-MB-2ZL Interface zdieľania MB liniek ks 888,60 100,70 

79   IFC-MB-VOIP Interface medzi MB linkou a VOIP ks 603,93 69,09 

80   IFC-OL-0 Interface odposluchu linky pre MIKRO-NZ-10 ks 67,35 13,98 

81   IFC-PSE1-OVL Interface pre ovládanie zapojovačov a PSE1 ks 223,88 25,62 

82   IFC-R-AUT Interface ovládania RRU cez telefónnu linku ks 359,41 44,70 

83   IFC-REPRO-0 Interface regulácie výkonu reproduktora ks 5,01 5,01 

84   IFC-REVOC-KAPSCH 
Interface medzi REVOC a rádiostanicu 
KAPSCH 

ks 321,83 40,71 

85   IFC-REVOC-LINKA Interface medzi REVOC a linkou ks 155,88 19,95 

86   IFC-REVOC-RDST 
Interface medzi REVOC a rádiostanicu TESLA 
Pardubice 

ks 321,83 36,82 



87   IFC-RRU-HAVIS 
Interface pre diaľkové ovládanie RRU zo 
systému HAVIS  

ks 2 766,04 299,37 

88 307114 IFC-RRU-L Interface medzi blokom RRU a audio linkou ks 133,25 20,76 

89   IFC-RRU-LAN 
Interface pre diaľkové ovládanie RRU z 
externého zdroja hlásenia 

ks 2 766,04 316,44 

90 314077 IFC-RRU-PC Interface medzi RRU a PC ks 131,86 20,61 

91   IFC-UB-IV Interface UB pre induktívnu voľbu ks 196,58 27,46 

92   IFC-UB-RDZ2W Interface UB pre RDZ linku 2 drôt ks 1 388,58 153,61 

93   IFC-UB-RDZ4W Interface UB pre RDZ linku 4 drôt ks 1 262,64 140,27 

94 313976 IFC-UPS-PC Interface riadenia napájania pre PC s UPS ks 291,04 33,30 

95   M-232E1-0 Modul prenosu RS 232 pre E1 ks 309,30 39,40 

96   M-24-17 Modul batérii 24V/17AH ks 305,29 163,52 

97   M-2WE1-0 Modul dvojdrôtovej linky pre E1 ks 144,38 21,94 

98   M-2WE1-0M Modul dvojdrôtovej linky pre E1 ks 144,38 21,94 

99 307117 M-48-24 DC/DC menič 36 až 72 V/24V/30W ks 204,93 42,64 

100 307118 M-4WE1-0 Modul štvordrôtovej linky pre E1 ks 99,86 17,23 

101   M-4WE1-0M Modul štvordrôtovej linky pre E1 ks 99,86 17,23 

102   M-4WE1-8K 
Modul štvordrôtovej linky s rozšírenou šírkou 
frekvenčného pásma pre E1 

ks 416,47 50,73 

103   M-ANZ-R 
Modul aktivácie nahrávacieho zariadenia 
rozpínací 

ks 52,18 12,18 

104 313897 M-ANZ-Z 
Modul aktivácie nahrávacieho zariadenia 
zapínací 

ks 52,18 12,18 



105 305041 M-AUT-1 Modul AUT linky ks 224,41 30,41 

106   M-AUTE1-TM Modul AUT linky pre E1 (k telefónu) ks 217,10 29,62 

107   M-AUTE1-U Modul AUT linky pre E1 (k ústredni) ks 217,10 29,62 

108   M-AUTE1-UM Modul AUT linky pre E1 (k ústredni) ks 217,10 29,62 

109   M-DTMF-1 Modul prijímača a vysielača frekvenčnej voľby ks 25,05 12,53 

110   MI-AMPZ-0 Zasekávač  ks 48,71 24,36 

111 310242 MIKRO-HRL-16 Hlavný rozvod liniek pre 16 liniek ks 159,01 23,48 

112 304983 MIKRO-HRL-16K Hlavný rozvod liniek pre 16 liniek v skrini ks 224,41 23,48 

113 305008 MIKRO-NZ-10 Zapojovač pre 10 liniek ks 1 535,42 169,14 

114 304994 MIKRO-NZ-8 Náhradný zapojovač pre 8 liniek ks 673,24 77,90 

115 307307 MIKRO-PL-10 Prepínanie liniek pre 10 liniek ks 308,61 39,32 

116 304984 MIKRO-Z-0 Zapojovač bez modulov ks 1 515,23 167,00 

117 314133 MKE-32-1 Mikrofón MKE-32-1 k Opx- MUD ks 127,24 101,79 

118   M-LANE1-0 Modul prenosu ethernetu cez E1 ks 498,93 59,45 

119   M-LM-0 Linkový modul obsluhovacieho pultu ks 56,72 28,36 

120   M-LM-M Linkový modul obsluhovacieho pultu ks 53,92 26,96 

121 304985 M-MB-0 Modul MB linky ks 104,73 17,74 

122   M-MBE1-0 Modul MB linky pre E1 ks 174,66 25,14 



123 313868 M-MBE1-0M Modul MB linky pre E1 ks 174,66 25,14 

124   M-MUX-DD Modul diaľkového dohľadu pre multiplexer ks 775,44 99,26 

125   M-MUX-M 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - MASTER 

ks 3 688,05 396,95 

126   M-MUX-MM 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - MASTER 

ks 3 688,05 396,95 

127   M-MUX-S 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - SLAVE 

ks 1 357,63 150,33 

128   M-MUX-SM 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - SLAVE 

ks 1 357,63 150,33 

129 305042 M-OES-0 Modul ovládania externej sirény trvalé zopnutie ks 164,57 24,07 

130   M-OES-2S 
Modul ovládania externej sirény 2 sekundový 
interval zopnutia 

ks 164,57 24,07 

131 304992 M-OL-0 Modul odposluchu linky ks 149,61 22,48 

132 304986 M-ORU-0 Modul ovládania rozhlasovej ústredne ks 579,99 68,03 

133 304987 M-ORU-DV Modul doplnkovej vetvy rozhlasovej ústredne ks 52,54 12,21 

134   M-PKE1-0 Modul prenosu stavu kontaktov cez E1 ks 111,34 18,44 

135   M-PS-0 Modul prúdovej slučky ks 12,52 10,02 

136 304965 M-RDZ-0 Modul RDZ linky ks 607,84 70,98 

137   M-REVOC-CLIP Modul nahrávania s CLIP ks 162,11 18,54 

138   M-RRU-2D Modul rozšírenia RRU o 2 diaľkové vstupy ks 693,78 80,09 

139   M-RRU-2M Modul rozšírenia RRU o 2 miestne vstupy ks 358,37 44,58 

140   M-RRU-LAN Modul rozšírenia RRU o rozhranie LAN ks 694,03 80,09 



141   M-SM-0 Systémový modul obsluhovacieho pultu ks 81,77 40,89 

142   M-SM-M Systémový modul obsluhovacieho pultu ks 78,29 39,15 

143 307437 M-SV8-DTMF Modul skrátenej frekvenčnej voľby pre 8 čísel ks 458,92 55,21 

144   M-TL-0 Modul tlačidla bez aretácie ks 52,54 12,21 

145   M-UB-0 Modul UB linky ks 196,58 27,46 

146   M-ZL-0 Modul zdieľanej MB linky ks 190,67 26,83 

147 313883 NZ10-MT-N Mikrotelefón k MIKRO-NZ-10 ks 59,84 12,99 

148   OMEGA-4XIFC-MOT 
Koncentrátor štyroch interface pre rádiostanice 
MOTOROLA 

ks 440,83 53,31 

149 307115 OMEGA-IFC-MOT Interface rádiodispečerského systému OMEGA ks 853,12 96,94 

150 307119 PSE1-M15-0 Multiplexer pre 15 kanálov ks 1 311,68 130,59 

151   PSE1-M15-M 
Multiplexer pre 15 kanálov / riadiaci bod 
diaľkového ovládania systémov ALFA 

ks 4 958,32 501,51 

152   PSE1-M15-S 
Multiplexer pre 15 kanálov / riadený bod 
diaľkového ovládania systémov ALFA 

ks 2 394,20 232,86 

153   PSE1-MUX-0 Multiplexer pre E1 ks 1 270,29 141,09 

154 313870 PSE1-MUX-0M Multiplexer pre E1 ks 1 270,29 141,09 

155   RDZ50-IV-0 Impedančný vyvažovač ks 130,82 14,97 

156 307116 RDZ50-R-0 Rozbočovač ks 598,44 69,99 

157 304999 RDZ50-UP-0 
Účastnícky prístroj 2-drôtový, 6V, tichá 
prevádzka 

ks 635,84 120,17 

158 304995 RDZ50-ZZ-0 Zálohovaný zdroj 230V/6V/750mA/3,2Ah ks 224,41 26,91 



159 305038 RDZ-MT-N Mikrotelefón k RDZ ks 62,28 13,24 

160   RDZ-OM-0 Odposluchový mikrofón  ks 561,21 66,05 

161   RDZ-UP-C Účastnícky prístroj 2-drôtový, 24V ks 888,60 100,70 

162   RDZ-UP-R Účastnícky prístroj 4-drôtový, 24V ks 822,85 93,73 

163   RDZ-UP-SV Účastnícky prístroj 2-drôtový, 6V,  vysielačka ks 1 271,92 240,36 

164 313944 REVOC-ALFA-1 
Programové vybavenie do OPPC pre záznam 
hovoru v systéme ALFA 

ks 1 234,45 135,79 

165   REVOC-IFC-0 Blok prispôsobenia  ks 155,88 23,15 

166   REVOC-IFC-M Blok prispôsobenia k systému MULTIKOM ks 264,58 30,27 

167 313975 REVOC-IFC-MOT Blok prispôsobenia k rádiostanici MOTOROLA ks 163,66 30,93 

168   REVOC-M-RJ     
Riadiaca jednotka pre manažment, riadenie 
a správu systémov záznamu hovorov REVOC     

ks 1 312,76 273,05 

169 313978 REVOC-PM-500 Pamäťový modul pre REVOC ks 70,86 63,77 

170 313881 REVOC-SERVER-RJ 
Riadiaca jednotka pre replikáciu 
zaznamenaných hovorov zo systémov 
REVOC  typu SERVER  

ks 2 495,61 519,08 

171 313898 REVOC-SP-0 Stavový panel ks 284,96 32,59 

172 313887 REVOC-U-2 Záznamový systém REVOC pre 2 vstupy ks 5 030,71 575,51 

173 309176 REVOC-U-4 Záznamový systém REVOC pre 4 vstupy ks 6 338,56 725,13 

174   REVOC-U-6 Záznamový systém REVOC pre 6 vstupov ks 7 042,77 805,70 

175   REVOC-U-8 Záznamový systém REVOC pre 8 vstupov ks 7 746,97 886,26 

176 314165 REVOC-U-RJ     
Riadiaca jednotka pre zaznam hovorov typu 
REVOC-U 

ks 1 312,76 273,05 



177 313977 REVOC-ZJ-0 Zberná jednotka ks 1 084,29 180,80 

178 313995 RRU-6V6Z-0 
Blok ovládania RRU pre 6 vetiev so 6 
zosilňovačmi 

ks 867,39 98,45 

179 313078 RRU-HSTD-D Hovorová súprava tichého dorozumenia ks 295,12 37,77 

180   RRU-IFC-MOTD 
Interface miestného ovládania RRU z hovorovej 
súpravy tichého dorozumenia 

ks 130,25 14,91 

181 307107 RRU-IFC-TD 
Interface pripojenia tichého dorozumenia k 
RRU 

ks 120,74 19,44 

182 313996 RRU-NU-6V 
Regulátor nastavenia úrovne pre rozhlasové 
vetvy 

ks 482,92 57,76 

183 307108 RRU-OP-GDA 
Ovládací pult rozhlasovej ústredne so vstupom 
pre automatické hlásenie 

ks 619,67 72,23 

184 313079 RRU-RTDD-B Blok diagnostiky tichého dorozumenia ks 806,48 103,24 

185 305022 RRU-S2Z-800 Blok zdieľania dvoch zosilňovačov ks 349,68 43,66 

186 307109 RRU-U-3M 
Riadenie rozhlasovej ústredne pre 3 miestne 
vstupy 

ks 997,51 112,22 

187 307111 RRU-U-3M2D 
Riadenie rozhlasovej ústredne pre 3 miestne a 
2 diaľkové vstupy 

ks 1 691,28 185,64 

188   RRU-U-3MLAN 
Riadenie rozhlasovej ústredne pre 3 miestne 
vstupy a rozhranie LAN 

ks 1 691,31 185,64 

189 307109 RRU-U-5M 
Riadenie rozhlasovej ústredne pre 5 miestnych 
vstupov 

ks 1 356,23 150,18 

190   RRU-UH-2 
Modul automatického hlásenia pre rozhlasovú 
ústredňu RRU 

ks 809,46 110,46 

191 305020 RRU-VZ-100 Zosilňovač pre 100V rozvod 100W ks 467,62 56,14 

192 311943 RRU-VZ-400 Zosilňovač pre 100V rozvod 400W ks 991,24 126,88 

193 907568 TEST-ADS-0 Aktívna diferenčná sonda ks 163,76 20,96 

194 907426 TEST-AZ4A-0 Elektronický zaťažovací odpor ks 271,39 34,74 



195 907425 TEST-GEN-0 Testovací generátor ks 737,61 94,41 

196   THS-IOP-0 
Tichá hovorová súprava k obsluhovaciemu 
pultu PC 

ks 148,22 30,84 

197   THS-UB-0 
Tichá hovorová súprava pre UB linku s priamou 
voľbou 

ks 258,86 33,14 

198   THS-VOIP-0 
Tichá hovorová súprava pre VOIP s priamou 
voľbou 

ks 535,28 61,24 

199   THS-VOIP-1 Telefón VOIP s priamou voľbou ks 471,64 53,95 

200 305018   
Sada hmatníkov pre  ALFA-Opx-x a MIKRO 
šedá 

ks 2,82 2,82 

201     
Upgrade dosky riadenia ALFA-DR-1 na verziu 
"3" 

ks 243,21 243,21 

202 
    

Mikrofón do mikrotelefónu ALFA-MT-x a RDZ-
MT-0 

ks 1,84 1,84 

203 
    

Mikrospínač do mikrotelefónu ALFA, MIKRO a 
RDZ 

ks 2,72 2,72 

204 
    

Potenciometer pre zapojovač MIKRO ks 1,60 1,60 

205 
    

Slúchadlo do mikrotelefónu ALFA-MT-x a RDZ-
MT-0 

ks 3,83 3,83 

206 
    

Šnúra k mikrotelefónu pre ALFA-OPx-M a 
MIKRO 

ks 1,71 1,71 

207 
    

Šnúra k mikrotelefónu pre RDZ a ALFA-OPx-0 ks 3,69 3,69 

208 
    

Tlačidlo a pružina do mikrotelefónu ALFA-MT-x 
a RDZ-MT-0 

ks 1,82 1,82 

209 
    

Tlačidlo linkové do ALFA-Opx-x a MIKRO ks 0,91 0,91 

210 
    

Tlačidlo systémové do ALFA-Opx-x a MIKRO ks 0,98 0,98 

211   
M-AUTE1-T Modul AUT linky pre E1 (k telefónu) ks 217,10 29,62 

212 
  

M-MUX-MASTR 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - MULTIMASTER 

ks 3 688,05 396,95 



213 
  

M-MUX-SLAVE 
Modul diaľkového ovládania spojovacích 
systémov ALFA - MULTIMASTER 

ks 1 357,63 150,33 

214   
MB-INT-0 Interný MB telefón ks 402,99 46,09 

215   
M-HMB-EB Modul externého napájania ks 34,60 27,68 

216   M-HMB-MB Modul interného napájania ks 61,06 48,85 

217   ALFA-EXP-2E Expander druhej etáže ks 449,24 51,40 

218   ALFA-EXP-RE Expander riadiacej etáže ks 573,60 65,62 

219   
REVOC-IFC-N Blok prispôsobenia  ks 155,88 17,83 

220   
REVOC-MOT-ID Interface pre záznam rádiostanice MOTOROLA ks 170,20 19,48 

221 
  

ALFA-E630-4W 
Hovorová súprava k obsluhovaciemu pultu PC 
gigaset 4W 

ks 253,99 52,83 

222   
ALFA-IOP-UG Interface obsluhovacieho pultu PC gigaset 4W ks 1 436,25 158,64 

      
Celkový súčet jednotkových cien v 
príslušnom stĺpci: 

  204 776,48 26 060,40 



Príloha č. 2                 -  P o d k l a d     p r e    v y p r a c o v a n i e  -  
 

 

PÍSOMNEJ DOHODY o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia 

osôb pri práci v priestoroch ŽSR 
 

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších právnych úprav a predpisu ŽSR Z 

2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi 

 

Objednávateľ: 

Železnice Slovenskej republiky 

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 

(ďalej ako objednávateľ) 

 

Poskytovateľ (poskytovateľ): 

  (ďalej ako poskytovateľ ) 

 

1. Predmet Písomnej dohody 
je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných 
zamestnávateľov v priestore ŽSR pri poskytovaní služieb: 
„.........................................................“ podľa Zmluvy o poskytovaní služieb č. 
............................... zo dňa ......................... v zmysle predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť 
zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 452, medzi objednávateľom v zastúpení: ŽSR, 
(zástupca príslušnej VOJ)...............................................................  
a poskytovateľom:  

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo 

v zmluve. 

 

2. Predpisy platné pre poskytovateľa 

Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov 

ŽSR počas prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj  

v súlade s platnými predpismi ŽSR. 

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli poskytovateľom a jeho 

subdodávateľmi dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 

 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 
 

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie BOZP, 

ktoré sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 

 Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon NR SR č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce,  

 Zákon NR SR  č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

stavenisko,  



 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie 

osobných ochranných pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

používaní pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného 

označenia pri práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

ručnej manipulácii s bremenami,  

 Vyhláška MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z, ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich 

a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností,  

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti 

práce a technických zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, 

údržbe a opravách vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon NR SR  č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR  č.121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR, 

 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných 

oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 

 predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR SR 1004 (D) Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti. 

 

3. Povinnosti poskytovateľa 

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Poskytovateľ musí mať príslušné oprávnenia k realizácií stavebných a montážnych prác 

ako predmet svojej činnosti alebo podnikania. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby 

vybrané činnosti vo výstavbe boli vykonávané osobami, ktoré majú na túto činnosť platné 

oprávnenie. Poskytovateľ musí mať aj všetky ostatné oprávnenia vyžadované pre výkon 

činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými predpismi, internými predpismi 

ŽSR (objednávateľa). 

b) Spôsobilosť zamestnancov poskytovateľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola 

IX. „Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“), Všeobecných 

technických požiadaviek kvality stavieb (VTPKS) a predpisu ŽSR Z 3. 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania 

dráhy a dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú 

spôsobilosť, zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle Zákona NR SR č. 513/2009 Z. z. 

o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, platných právnych predpisov SR a  

interných predpisov ŽSR. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu železničnej dráhy 

alebo do ochranného pásma železničnej dráhy v správe ŽSR, musí byť preukázateľne 

poučený a overený z predpisov o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 

a predpisu ŽSR   Z 2 v príslušnom poverenom vzdelávacom zariadení ŽSR. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá 

poskytovateľ. 

 



3.2.  Povinnosť poskytovateľa za zaistenie BOZP 

Poskytovateľ je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, 

určené technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov 

Poskytovateľa, ktorí budú vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade 

s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, 

štátnej poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz 

materiálu, organizačná a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi výlukových prác a koordinátorovi bezpečnosti na 

stavenisku súčinnosť po celú dobu realizácie prác, 

e) zabezpečiť, aby plán bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „plán BOZP“) 

zodpovedal skutočnosti, 

f) dodržiavať po celú dobu realizácie prác „Plán BOZP“  a vyžadovať jeho plnenie aj od 

všetkých svojich subdodávateľov a iných osôb, ktoré s jeho vedomím vstupujú na 

stavenisko, 

g) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti, 

h) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na 

inžinierske siete určené Objednávateľom pred samotným zahájením prác, 

i) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov 

svojich subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR 

č.395/2006 Z. z.  a predpisu ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP 

a vykonávať za týmto účelom sústavnú kontrolu ich predpísaného používania, 

j) umožniť Objednávateľovi vykonať zápis do Stavebného denníka o zistených 

nedostatkoch počas vykonávania zmluvných činností,  

k) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

l) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok 

a čistotu, 

m) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v 

priestoroch ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej 

činnosti ale aj zo železničnej prevádzky,  

n) postarať sa o bezpečnosť cestujúcej verejnosti ako aj za bezpečnosť ďalších osôb, ktoré 

môže svojou činnosťou ohroziť, vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu a vytvoriť 

bezpečné podmienky pre pohyb cestujúcej verejnosti, zamestnancov ŽSR, polície 

a železničných podnikov s vyznačením bezpečných trás pohybu v miestach dotknutých 

stavebnými úpravami, 

o) postarať sa o prístupové cesty na stavenisko a vnútrostaveniskové komunikácie potrebné 

počas realizácie prác, o ich zriadenie, udržiavanie a zrušenie,  

p) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

q) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách 

poskytovateľa   nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR, 

r) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom,  

s) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov 

(pozn. na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.2). 

Poskytovateľ požiada písomne objednávateľa o poučenie jedného zástupcu poskytovateľa 

o miestnych podmienkach a tento následne zabezpečí poučenie svojich zamestnancov 

a zamestnancov subdodávateľa, 

t) preukázateľné poučenie o traťových a miestnych podmienkach pre posun a rušňovodičov 

musí byť vykonané v zmysle predpisu ŽSR Z 1, čl. 13. 
 

3.3. Koordinácia činností poskytovateľa s koordinátorom bezpečnosti a  železničnou 

dopravou 



Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) k súčinnosti s  koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t. j. bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci (ďalej len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie Diela, 

vrátane jeho subdodávateľov, 

b) zabezpečiť zamestnanca, ktorý bude poverený riadením sledu posunujúcich dielov alebo 

pracovných vlakov. Tento zamestnanec musí mať kvalifikáciu zamestnanca oprávneného 

riadiť posun na ŽSR. 

Vedúci prác poskytovateľa je povinný : 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu 

vykonávanej činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2. Pri výkone prevádzkovej 

činnosti vyžadovať, dohliadať a kontrolovať zabezpečenie pracovného miesta v zmysle 

predpisu ŽSR Z 2,  

b) informovať sa na dopravnú situáciu (t.j. jazdu koľajových vozidiel po prevádzkovanej 

koľaji k pracovnému miestu, resp. pracovným miestam) u dopravného zamestnanca, 

c) zabezpečiť komunikáciu s dopravným zamestnancom, 

d) organizovať a riadiť práce vo výluke. Musí mať platnú príslušnú odbornú skúšku podľa 

interných predpisov ŽSR, 

e) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné 

ukončenie prác, za bezpečnú prevádzku na vylúčenej koľaji, zodpovedá za riadenie 

pracovných vlakov,  

f) podľa charakteru vykonávanej práce, použitých traťových strojov a ostatnej mechanizácie 

a vzdialenosti pracovného miesta od prevádzkovanej koľaje povinný požadovať od 

zodpovedného zástupcu objednávateľa výluky zníženie rýchlosti vlakov po 

prevádzkovanej koľaji, uvedené je potrebné vykonať z hľadiska požiadaviek na zaistenie 

BOZP ako aj v súlade s príslušnými internými predpismi. 

 

3.4. Vymedzenie a príprava staveniska (zaistenie BOZP v prevádzkovom priestore 

ŽSR)  

Stavenisko je priestor určený na uskutočnenie stavby či udržiavacích prác, a uskladňovanie 

stavebných výrobkov, dopravných a iných zariadení potrebných na výstavbu a na umiestnenie 

zariadenia staveniska. Zahŕňa stavebný pozemok, prípadne v určenom rozsahu aj iné pozemky 

či ich časti. Musí sa zriadiť, usporiadať a vybaviť prístupovými cestami tak, aby sa stavby 

mohli riadne a bezpečne uskutočňovať, upravovať, prípadne odstraňovať. Nesmie dochádzať 

k ohrozovaniu a nadmernému, alebo zbytočnému obťažovaniu okolia stavieb, k znečisťovaniu 

komunikácií, ovzdušia, vôd, k zamedzovaniu prístupu k priľahlým stavbám alebo pozemkom 

a k porušovaniu podmienok ochranných pásiem alebo chránených území. Musí byť zriadený a 

prevádzkovaný tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí na stavenisku a v jeho okolí, 

musí mať vybavenie na vykonávanie stavebných prác a pre pobyt osôb zúčastnených na 

výstavbe. 

V prípade, že nie sú inžinierske siete riešené v zmluve o dielo, je potrebné postupovať podľa 

nižšie uvedených odsekov a) a b). 

a) Objednávateľ (investor) pred začatím prác je povinný písomne odovzdať a poskytovateľ 

prevziať vyznačené inžinierske siete v správe ŽSR a iné prekážky nachádzajúce sa na 

stavenisku. Objednávateľ zabezpečí vytýčenie trás inžinierskych sietí v správe ŽSR a 

iných prekážok s hĺbkou uloženia a poskytovateľ rešpektuje príslušné ochranné pásma 

týchto inžinierskych sietí. 



b) V prípade, že v rámci odovzdávky staveniska objednávateľ (investor) neodovzdá 

vyznačené inžinierske siete externých správcov (SPP, vodárne, energetika, Telekom 

a pod.), predmetné vytýčenie si zabezpečí poskytovateľ. 

c) Poskytovateľ ako aj jeho subdodávatelia vykonávajúci montážne, opravárenské, stavebné 

a iné práce sú povinní dohodnúť s objednávateľom prác zabezpečenie a vybavenie 

pracoviska na bezpečný výkon práce. Práce sa môžu začať až vtedy, keď je pracovisko 

náležite zabezpečené a vybavené.  

d) Poskytovateľ ako aj jeho subdodávatelia musia zabezpečiť pred zriadením staveniska, aby 

technické zariadenia a pomocné konštrukcie  vyhovovali platným bezpečnostným a 

technickým predpisom, najmä (Vyhláška MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z, Vyhláška SÚBP 

č. 59/1982 Zb.). Stavenisko musí umožňovať bezpečný pohyb účastníkov výstavby. 

e) Poskytovateľ ako aj jeho subdodávatelia musia zabezpečiť, aby stavenisko, prípadne jeho 

oddelené pracovisko bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb a vhodným spôsobom 

oplotené, alebo sa príjmu iné bezpečnostné opatrenia v zmysle Vyhlášky MPSVaR SR č. 

147/2013 Z. z, ak si to vyžaduje bezpečnosť osôb a ochrana majetku. 

 

3.4.1.  Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je poskytovateľ povinný: 

a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej 

prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej 

koľaji a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň  

v zmysle Zákona NR SR č.124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2, 

c) určiť pri spracovaní „Rozkazu o výluke“ pre konkrétnu akciu len jedno meno vedúceho prác 

prípadne jeho zástupcu, podobne takto postupovať aj pri týždenných „zmocnenkách“, 

d) zabezpečiť, aby zamestnanci subdodávateľa boli riadení vedúcim prác (resp. vedúcimi 

pracovných skupín) poskytovateľa. V prípade ak vytvoria zamestnanci subdodávateľa 

vlastnú pracovnú skupinu podliehajú riadeniu vedúceho prác poskytovateľa. 

e) zabezpečiť dodržiavanie všetkých podmienok uvedených vo výlukovom rozkaze a 

dodržiavať pokyny zodpovedného zamestnanca ŽSR,  

f) vykonať všetky organizačné a prevádzkové opatrenia tak, aby bola zaistená bezpečná a 

nerušená doprava po susedných prevádzkovaných koľajach a to najmä pri prácach 

mechanizmov, ktoré by mali z nevyhnutných dôvodov zasahovať do ich priechodného 

prierezu.  

 

3.4.2.  Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je vedúci práce povinný:  

a) zabezpečiť dodržiavanie ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) oboznámiť sa pred zahájením pracovnej činnosti so stavom pracoviska (osobne pracovisko 

poprezerať)  a informovať podriadených zamestnancov o technologickom a pracovnom 

postupe jednotlivých prác a vyzvať ich na dodržiavanie zásad BOZP, 

c) preukázateľne oboznámiť (zápisom v „Záznamníku BOZP“) podriadených zamestnancov so 

zistenými mimoriadnosťami a nedostatkami, ako aj s vyskytnutými sa prekážkami na 

pracovisku, ktoré môžu ohroziť ich bezpečnosť a upozorňovať ich na mimoriadnosti, 

d) určiť zamestnancom bezpečné miesto odpočinku cez pracovnú prestávku, a nepripustiť, aby 

zamestnanci opúšťali určené pracovisko alebo miesto odpočinku bez povolenia a vždy určiť 

smer cesty tam aj späť, 

e) upozorniť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov pokiaľ neboli informovaní 

o opatreniach na zaistenie BOZP, aby nevstupovali, či už sami alebo s mechanizmami, do 

prevádzkového priestoru, 

f) zamedziť svojim zamestnancom a zamestnancom subdodávateľov vykonávať akúkoľvek 

činnosť v blízkosti prevádzkovanej koľaje, pokiaľ nie sú vykonané dostatočné preventívne 

opatrenia pre jej  bezpečný výkon, 



g) zabezpečiť, aby každé začatie, druh a spôsob výkonu pracovnej činnosti jeho zamestnancov 

ako aj  zamestnancov prípadného subdodávateľa v prevádzkovom priestore ŽSR bolo 

(v zmysle predpisu ŽSR Z 2) najprv dohodnuté s príslušným oprávneným zamestnancom 

ŽSR, zodpovedným za riadenie dopravy na dráhe, v súlade s príslušnými ustanoveniami 

predpisu ŽSR Z 2, 

h) zabezpečiť, aby zamestnanci nezotrvávali v bezprostrednej blízkosti priechodného prierezu 

koľaje (tesné priestory, kde sú po oboch stranách koľají bočné rampy, budovy, oplotenia, 

strmé svahy výkopov, priekopy, na mostoch a v tuneloch a pod.), pokiaľ nie sú vykonané 

dostatočné bezpečnostné opatrenia (napr.  vylúčenie pohybu každého koľajového vozidla, 

výluka koľaje a i.), 

i) informovať svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľov o prijatých opatreniach 

na zaistenie ich BOZP, 

j) vykonať opatrenia na zaistenie bezpečnej práce mechanizmov v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

k) určiť dostatočný počet vedúcich pracovísk strojov a kontrolovať ich činnosť, 

l) určiť dostatočný počet vedúcich pracovných skupín a kontrolovať ich činnosť. 

 

3.5. Zodpovední zamestnanci poskytovateľa 

a) vedúci prác                                                                                        .......................... 

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP                                   .......................... 

c) zodpovedný za prípravu staveniska                                                   .......................... 

d) zodpovedný zamestnanec za koordináciu so železničnou dopravou  ......................... 

Tu uvedení jednotliví zamestnanci poskytovateľa môžu byť uvedení len v jednej osobe 

zodpovedného zamestnanca poskytovateľa  (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý 

je zároveň zodpovedný za zaistenie BOZP, za prípravu staveniska a koordináciu so železničnou 

dopravou). 

 

3.6. Dokumentácia  

Poskytovateľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

c) „Zoznam zamestnancov poskytovateľa a subdodávateľov“, 

d)  „Stavebný denník“ 

e) Výlukové dokumenty 

(pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti poskytovateľa na vedenie dokumentácie, ktorá 

je požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR). 

 

3.7. Kontrolná činnosť 

Poskytovateľ je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj 

kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných 

a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom, 

c) zabezpečiť kontrolnú činnosť v zmysle § 9 Zákona č. 124/2006 Z. z. o BOZP. 

 

4. Povinnosti objednávateľa  

4.1. Vymedzenie a odovzdanie staveniska 



a) Objednávateľ (investor) musí pred začatím prác písomne odovzdať a poskytovateľ prevziať 

vyznačené inžinierske siete a iné prekážky nachádzajúce sa na stavenisku. Objednávateľ 

zabezpečí vytýčenie trás inžinierskych sietí a iných prekážok s hĺbkou uloženia 

a poskytovateľ rešpektuje príslušné ochranné pásma týchto inžinierskych sietí. 

b) Na odovzdané stavenisko majú prístup všetci zamestnanci ŽSR, ktorí vykonávajú dopravné 

činnosti, kontrolu a údržbu na prevádzkovaných zariadeniach v zmysle platných zákonov a 

predpisov ŽSR, technický dozor správcu železničnej infraštruktúry a kontrolné orgány ŽSR. 

c) Pred začiatkom realizácie prác musí byť objednávateľom odovzdané stavenisko 

poskytovateľovi. Odovzdanie staveniska musí byť vykonané zápisom do stavebného denníka 

alebo inou vhodnou písomnou formou (pozn.: konkretizovať pri uzatváraní písomnej 

dohody). 

4.2. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) riaditelia VOJ musia na požiadanie poskytovateľa zabezpečiť, cestou prednostov 

železničných staníc a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania 

o miestnych podmienkach (prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, 

osové vzdialenosti, výška TV, komunikačné možnosti a spojenie s oprávneným dopravným 

zamestnancom - staničný rozhlas, telefóny, rádiotelefóny a pod.) zamestnancov 

poskytovateľa a to zrozumiteľným a preukázateľným spôsobom. 

b) Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.2. a) zadokumentuje 

preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku 

BOZP na dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca 

poučujúceho a osoby poučenej. 

c) Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych 

podmienkach a rizikách do Výkazu o vzdelávaní zamestnanca poučenej osoby resp. inou 

vhodnou písomnou formou. 

4.3. Koordinácia BOZP v zmysle NV SR č. 396/2006 Z. z.  

V zmysle § 3 objednávateľ ako stavebník poverí jedného koordinátora dokumentácie alebo 

viacerých koordinátorov dokumentácie podľa § 5 a jedného koordinátora bezpečnosti alebo 

viacerých koordinátorov bezpečnosti podľa § 6 pre každé stavenisko, na ktorom bude vykonávať 

práce viac ako jeden zamestnávateľ alebo viac ako jedna fyzická osoba, ktorá je podnikateľom a 

nie je zamestnávateľom. 
 

4.4. Kontrolná činnosť 

Objednávateľ je oprávnený u poskytovateľa vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok 

počas prác v priestoroch ŽSR, 

c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní 

navzájom sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a 

opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných 

prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ povinný 

poskytnúť svojim zamestnancom a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť. 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č.124/2006 

Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je poskytovateľ povinný v priestoroch 

objednávateľa zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora 

bezpečnosti dispečerskému aparátu ŽSR.  
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c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č.124/2006 

Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je objednávateľ v priestore staveniska 

povinný zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj poskytovateľovi.  

d) Poskytovateľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať 

o všetkom čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, 

resp. škodu na majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov ŽSR (v 

zmysle predpisu ŽSR Z 2 - napr.: vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.), a s ním 

preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre bezpečný výkon takej činnosti. 

e) Poskytovateľ je povinný v rámci kontrolných dní stavby prejednávať plnenia opatrení 

týkajúcich sa zaistenia BOZP v úzkej spolupráci s koordinátorom bezpečnosti. 

f) Poskytovateľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom 

prác pri príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

6. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, 

príp. podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 

pri práci. 

V .............................. dňa ................                         V .............................. dňa ............... 

........................................      ...................................... 

Podpis za objednávateľa                                                                      Podpis za poskytovateľa 
 
 



Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov  

P.č. Meno 

a priezvisko 

/ 

Obchodné 

meno 

alebo názov 

Adresa pobytu 

alebo sídlo 

Identifikačné číslo 

alebo dátum narodenia  

(ak nebolo pridelené 

identifikačné číslo) 

Predmet 

subdodávky 

Podiel 

plnenia 

(v %) 

Zápis v Zozname 

hospodárskych 

subjektov 

(ÁNO/NIE) 

Oprávnená osoba 

(meno a priezvisko, 

adresa pobytu, dátum 

narodenia) 

        

        

        

 

 

 


